
 

 

 

 

 

 

Rassemblement : « Dans le cœur de ton Église » 

 

Dans le cœur de ton Église, Jésus je serai l’Amour. 

Dans le cœur de ton Église, Jésus je serai l’Amour. 

 

1 – Je voudrais prêcher ton Nom partout dans le monde entier, 

Et chanter que tu es bon afin de te faire aimer. 

 

2 – Pour mes frères les pécheurs je demande ton pardon, 

Qu’ils se jettent dans ton cœur dans un total abandon. 

 

 

 

 

Lecture de la Bulle de canonisation 

 

 

 

Samedi 18 Octobre 2025 

Église St Just de Bourth 

 

M E S S E   D ’ A C T I O N 

D E   G R Â C E 
 

Pour la canonisation  

de sainte Euphrasie 

de l’Immaculée-Conception 

 

célébrée par Mgr O. de Cagny 

évêque d’Évreux 



Chant : « Veni creator » 

 

 
 

Qui diceris Paraclitus,   Toi qu’on nomme le Consolateur, 
Donum Dei Altissimi   Le don du Dieu Très-Haut, 
Fons vivus, ignis, caritas   La source vivante, le feu, la charité, 
Et spiritalis unctio.   L’onction spirituelle. 
 

Tu septiformis munere,   Toi, l’Esprit aux sept dons, 
Dextræ Dei tu digitus,   Le doigt de la main du Père 
Tu rite promissum Patris,   L’Esprit de vérité promis par le Père, 
Sermone ditans guttura.   C’est toi qui inspires nos paroles. 
 
Accende lumen sensibus   Allume en nous ta lumière, 

Infunde amorem cordibus,   Emplis d’amour nos cœurs, 
Infirma nostri corporis   Affermis toujours de ta force 

Virtute firmans perpeti.   La faiblesse de notre corps. 
 

Hostem repellas longius   Repousse l’ennemi loin de nous, 

Pacemque dones protinus;   Donne-nous ta paix sans retard, 

Ductore sic te praevio   Pour que, sous ta conduite 

Vitemus omne noxium   Nous évitions toute chose mauvaise. 
 

Per te sciamus da Patrem,   Fais-nous connaitre le Père, 

Noscamus atque Filium;   Révèle-nous le Fils ; 

Te utriusque Spiritum   Et toi, leur commun Esprit, 

Credamus omni tempore.   Fais-nous toujours croire en toi. 

Amen.     Amen. 

 

 

 

 

Litanies des Saints 

 
Soliste      Tous 

Seigneur, prends pitié.    Seigneur, prends pitié. 
O Christ, prends pitié.    O Christ, prends pitié. 
Seigneur, prends pitié.    Seigneur, prends pitié. 

Viens, Esprit Créateur, 

Visite l'esprit de tes fidèles, 

Emplis de la grâce d'En-

Haut Les cœurs que tu as 

créés. 



Sainte Marie,     Priez pour nous. 
Sainte Mère de Dieu,    Priez pour nous. 
Sainte Vierge des vierges,    Priez pour nous. 

 

Saint Michel et tous les Anges,   Priez pour nous. 
Saint Jean-Baptiste,    Priez pour nous. 
Saint Joseph,     Priez pour nous. 

 

Saint Pierre et saint Paul,    Priez pour nous. 
Saint André et saint Jean,    Priez pour nous. 
Tous les saints Apôtres,    Priez pour nous. 
 

Sainte Madeleine,     Priez pour nous. 
Saint Etienne et saint Laurent,   Priez pour nous. 
Saint Ignace d’Antioche,    Priez pour nous. 
 

Saintes Agnès, Perpétue et Félicité,   Priez pour nous. 
Saint Grégoire et saint Augustin,   Priez pour nous. 
Saint Athanase et saint Basile,   Priez pour nous. 

 

Saint Martin et saint Benoît,   Priez pour nous. 
Saint Dominique et saint François,   Priez pour nous. 
Saint François Xavier,    Priez pour nous. 
 
Saint Jean Marie Vianney,    Priez pour nous. 
Sainte Catherine et sainte Thérèse,   Priez pour nous. 
Sainte Thérèse de l’Enfant-Jésus,   Priez pour nous. 
 
Mère Thérèse de Saint-Augustin,    Priez pour nous. 
Sœur Saint-Louis et Mère Henriette de Jésus, Priez pour nous. 
Sœur Charlotte de la Résurrection,   Priez pour nous. 
 

Sœur de Jésus-Crucifié,    Priez pour nous. 
Sœur Euphrasie de l’Immaculée-Conception, Priez pour nous. 
Sœur Thérèse du Cœur de Marie,   Priez pour nous. 

 

Sœur Thérèse de Sainte-Ignace,   Priez pour nous. 
Sœur Julie-Louise de Jésus,   Priez pour nous. 
Sœur Marie-Henriette de la Providence,  Priez pour nous. 
 
Sœur Constance de Jésus,    Priez pour nous. 
Sœur Marie du Saint-Esprit,   Priez pour nous. 
Sœur Sainte-Marthe,    Priez pour nous. 
 
Sœur Saint François-Xavier,   Priez pour nous. 
Sœur Catherine et Sœur Thérèse-Marie,  Priez pour nous. 
Vous toutes, Saintes Carmélites de Compiègne, Priez pour nous. 



Montre-toi favorable,    Délivre-nous, Seigneur. 
De tout péché et de tout mal,   Délivre-nous, Seigneur. 
De la mort éternelle,    Délivre-nous, Seigneur. 

 

Par ton Incarnation,    Délivre-nous, Seigneur. 
Par ta mort et ta Résurrection,   Délivre-nous, Seigneur. 
Par le don de l’Esprit Saint,    Délivre-nous, Seigneur. 
 

Nous qui sommes pécheurs,    De grâce, écoute-nous. 
 

Pour qu’il te plaise de conduire et de garder ton Église, 
       De grâce, écoute-nous. 
 

Pour qu’il te plaise de garder dans la sainteté de ton service 
le pape, les évêques, les prêtres et les diacres, De grâce, écoute-nous. 
 
Pour qu’il te plaise de mettre entre tous les peuples 
une entente et une paix sincères,   De grâce, écoute-nous. 
 

Pour qu’il te plaise de nous affermir et garder fidèle à ton service,  
      De grâce, écoute-nous. 
 

Jésus, Fils du Dieu vivant,    De grâce, écoute-nous. 
 

O Christ, écoute-nous,    O Christ, écoute-nous. 
O Christ, exauce-nous,    O Christ, exauce-nous. 

 

 
Chant : « En marchant vers toi, Seigneur » 

 

En marchant vers toi, Seigneur, notre cœur est plein de joie : 
Ta lumière nous conduit vers le Père dans l'Esprit, au Royaume de la Vie. 

 

1- Tu dissipes, ô Jésus Christ, les ténèbres du péché, 

Car tu es lumière et vie, et tous ceux qui croient en toi, 

Tu les nommes "fils de Dieu". 
 

2 – Dieu nous aime le premier, d’un amour fidèle et sûr : 

Il nous donne Jésus-Christ, qui nous sauve de la mort 

En mourant sur une croix. 
 

3 – Dieu demeure dans nos cœurs et nous offre son amour ; 

Mais si nous l’aimons vraiment, nous devons aimer aussi 

Tous nos frères, près de nous. 
 

4- Rendons gloire à notre Dieu, créateur de l’univers, 

À Jésus ressuscité, à l’Esprit de charité, 

Maintenant et à jamais. 



M E S S E 

 
Chant d’entrée : « Aujourd’hui c’est jour de fête » 

 

Aujourd'hui c’est jour de fête   3 - Tous les Peuples sur la terre 

Grande joie au cœur de Dieu   Sont guidés par sa clarté. 

Avançons plein d'allégresse   C’est la force du Calvaire 

Acclamons le Roi des Cieux   Qui les mène dans la Paix. 
 

1 - Tous les Saints et tous les Anges   4 - Les eaux vives du baptême 

Rendent gloire au Tout-Puissant ;   Ont lavé tous les pécheurs. 

Leurs musiques, leurs louanges   C'est le sang de Dieu lui-même 

Portent jusqu'à lui nos chants.   Qui les sauve au fond du cœur. 
 

2 - L'univers exulte et danse               5 - Gloire, honneur, puissance au Père, 

Pour la gloire du Très-Haut,   À Jésus ressuscité, 

Quand il voit la foule immense,   À l’Esprit qui régénère 

Près du trône de l'Agneau.    Tout son corps d’humanité. 

 

 

 

 

Acte pénitentiel : Je confesse à Dieu. 

 

 

 

Kyrie : « Messe de tous les Saints » 

(n° 176) 

    soliste : Kyrie, eleison.  tous : Kyrie, eleison. 

   Christe, eleison.   Christe, eleison. 

   Kyrie, eleison.   Kyrie, eleison. 

 

 

 

Gloria : (de Léon Guillou) 

(n° 176 bis) 
Gloria ! Gloria in excelsis Deo ! 
Gloria ! Gloria in excelsis Deo ! 

 
1 – Et paix sur la terre aux hommes qu'il aime. 
Nous te louons, nous te bénissons, nous t'adorons. 
Nous te glorifions, nous te rendons grâce pour ton immense gloire, 
Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu le Père tout puissant.  R/ 



2 - Seigneur, fils unique, Jésus-Christ, 
Seigneur Dieu, agneau de Dieu le Fils du Père. 

Toi qui enlèves les péchés du monde, prends pitié de nous, 
Toi qui enlèves les péchés du monde, reçois notre prière. 
Toi qui es assis à la droite du Père, prends pitié de nous.  R/ 

 
3 - Car toi seul es saint, 
Toi seul es Seigneur. 
Toi seul es le très haut, Jésus-Christ, avec le Saint Esprit, 
Dans la gloire de Dieu le Père Amen !  R/ 

 

 

 

Refrain du psaume responsorial : « Ceux qui sèment dans les larmes moissonnent en chantant. » 

 

 

 

Profession de foi : « Credo grégorien III » 
 

Le chant est alterné entre les chantres et l’assemblée 
 

Je crois en seul Dieu, 
Le Père tout-puissant, créateur du ciel et de 
la terre, de l’univers visible et invisible 
Je crois en un seul Seigneur, Jésus Christ, le 
Fils unique de Dieu, 
Né du Père avant tous les siècles : 
Il es Dieu, né de Dieu, lumière, né de la 
lumière, vrai Dieu, né du vrai Dieu, 
Engendré, non pas créé, de même nature que 
le Père, et par lui tout a été fait. 

Credo in unum Deum, 
Patrem omnipotentem, factorem cæli et 
terræ, visibilium omnium et invisibilium. 
Et in unum Dominum, Jesum Christum, 
Filium Dei unigenitum. 
Et ex Patre natum ante omnia sæcula. 
Deum de Deo, lumen de lumine, Deum 
verum de Deo vero. 
Genitum non factum, consubstantialem 
Patri, per quem omnia facta sunt. 

Pour nous les hommes, et pour notre salut, il 
descendit du ciel ; 
aux paroles suivantes, on s’incline 
Par l’Esprit saint, il a pris chair de la vierge 
Marie, et s’est fait homme. 
Crucifié pour nous sous Ponce Pilate, 
Il souffrit sa passion et fut mis au tombeau. 
Il ressuscita le troisième jour, conformément 
aux écritures ;  
Et il monta au ciel ; il est assis à la droite du 
Père. 
Il reviendra dans la gloire, pour juger les 
vivants et les morts ; 
Et son règne n’aura pas de fin. 
Je crois en l’Esprit Saint, qui est Seigneur et 
qui donne la vie ; 
Il procède du Père et du Fils ; 

Qui propter nos homines, et propter 
nostram salutem, descendit de cælis. 
(aux paroles suivantes, on s’incline) 
Et incarnatus est de Spiritu Sancto ex Maria 
Virgine, et homo factus est. 
Crucifixus etiam pro nobis sub Pontio Pilato, 
passus, et sepultus est. 
Et resurrexit tertia die, 
secudum Scripturas. 
Et ascendit in cælum, 
sedet ad dexteram Patris. 
Et iterum venturus est cum gloria iudicare 
vivos et mortuos ; 
cujus regni non erit finis. 
Et in Spiritum Sanctum, Dominum, et 
vivificantem : 
qui ex Patre Filioque procedit ; 



Avec le Père et le Fils, il reçoit même 
adoration et même gloire ; 
Il a parlé par les prophètes. 
Je crois en l’Eglise, une, sainte, catholique et 
apostolique. 
Je reconnais un seul baptême pour le pardon 
des péchés. 
J’attends la résurrection des morts, 
et la vie du monde à venir. 
Amen. 

Qui cum Patre et Filio simul adoratur et 
conglorificatur : 
qui locutus est per prophetas. 
Et unam sanctam catholicam et apostolicam 
Ecclesiam 
Confiteor unum baptisma in remissionem 
peccatorum. 
Et expecto resurrectionem mortuorum, 
 et vitam venturi sæculi. 
Amen. 

 

 

 

Refrain de la prière universelle : 

« Dieu notre Père avec tous les anges et les saints du ciel nous te prions. » 

 

 

 

 

Sanctus : « Messe de tous les saints » 
 

Sanctus, Sanctus, Dominus, Dominus Deus Sabaoth ! Sanctus, Sanctus Dominus ! 
Pleni sunt cæli et terra gloria tua. 

Hosanna in excelsis ! Hosanna in excelsis ! 
Benedictus qui venit in nomine Domini. 

Hosanna in excelsis ! Hosanna in excelsis ! 
 

 
 
 

Anamnèse 
 

le prêtre : Il est grand le mystère de la foi ! 
Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus. 

Nous proclamons ta résurrection. 
Nous attendons ta venue dans la gloire ! 

 
 
 

 
Agnus Dei : « Messe de tous les Saints » 

 
Agnus Dei qui tollis peccata mundi, miserere nobis. 
Agnus Dei qui tollis peccata mundi, miserere nobis. 

Agnus Dei qui tollis peccata mundi, dona nobis pacem. 



Chant de communion : « Pain véritable » 
 

1. Pain véritable, Corps et Sang de Jésus-Christ, 

Don sans réserve de l’Amour du Seigneur, 

Corps véritable de Jésus Sauveur. 
 

Pain de vie, corps ressuscité, 

source vive de l’éternité. 
 

2. La sainte Cène est ici commémorée. 

Le même pain, le même corps sont livrés : 

La Sainte Cène nous est partagée. 
 

3. Pâque nouvelle désirée d’un grand désir, 

Terre promise du salut par la croix, 

Pâque éternelle, éternelle joie. 

 

4. La faim des hommes dans le Christ est apaisée. 

Le pain qu’il donne est l’univers consacré, 

La faim des hommes pleinement comblée. 
 

5. Vigne meurtrie qui empourpre le pressoir, 

Que le péché ne lèse plus tes rameaux, 

Vigne de gloire riche en vin nouveau. 
 

6. Pain de la route dont le monde garde faim 

Dans la douleur et dans l’effort chaque jour, 

Pain de la route, sois notre secours. 

 

 

 

Chant final : « Salve Regina » 

 

Salve Regina, Mater misericordiae ! 

Vita dulcedo et spes nostra, salve ! 

Ad te clamamus, exsules filii Evae. 

Ad te suspiramus, gementes et flentes 

in hac lacrimarum valle. 

Eia ergo, advocata nostra, 

illos tuos misericordes oculos 

ad nos converte ; 

et, Jesum, benedictum fructum ventris tui, 

nobis post hoc exsilium ostende. 

O clemens, o pia, o dulcis Virgo Maria ! 

Salut, ô Reine, Mère de miséricorde, 

notre vie, notre douceur 

et notre espérance, salut ! 

Enfants d'Eve, exilés, nous crions 

vers vous. Vers vous nous soupirons, 

gémissant et pleurant 

dans cette vallée de larmes. 

Ô vous, notre avocate, tournez vers nous 

vos regards miséricordieux. 

Et après cet exil, montrez-nous Jésus, 

le fruit béni de vos entrailles. 

Ô clémente, ô miséricordieuse, 

ô douce Vierge Marie ! 

 


